
INSTANT™ AIR FRYER 3.8L

MANUALES DE USUARIO



a su nueva Instant™ Air Fryer!

Esta freidora Instant Air Fryer puede ayudarle a cocinar deliciosos 
alimentos con menos aceite y menos complicaciones. Esperamos que 
se enamore de su Instant Air Fryer y que disfrute de este producto en 
su cocina durante muchos años.

Comience a usar su nueva Instant Air Fryer!

.

Bienvenido

Antes de usar su nueva Instant Air Fryer lea todas las instrucciones, 
incluyendo las Instrucciones sobre seguridad y la Garantía. El 
incumplimiento de las advertencias e instrucciones podría causar 
lesiones personales y/o daños materiales.
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Lea todas las instrucciones antes de usar el producto y úselo 
solamente según lo indicado en este manual. 

Al usar aparatos eléctricos, deben seguirse siempre precauciones 
básicas de seguridad para reducir el riesgo de incendios, descargas 
eléctricas, lesiones personales y/o daños materiales.

Ubicación

COLOQUE el aparato únicamente sobre una encimera. Utilice 
siempre el aparato sobre una superficie nivelada, estable y no 
combustible.
NO COLOQUE el aparato sobre un quemador de gas o eléctrico, 
un horno encendido o cerca de ninguno de ellos. 
NO USE el aparato cerca del agua o llamas. 
NO USE el aparato en el exterior. Manténgalo alejado de la luz solar 
directa. 
NO COLOQUE ningún objeto que pueda bloquear la ventilación 
del aparato.
ASEGÚRESE de que todas las piezas estén secas y sin restos de 
alimentos antes de su uso.

Uso general

NO TOQUE las superficies calientes del aparato ni ningún accesorio 
mientras cocina o inmediatamente después, ya que estarán calientes. 
USE las asas y los pomos del aparato.
USE manoplas para horno al extraer los accesorios.
COLOQUE los accesorios calientes sobre una superficie resistente 
al calor o una placa de cocción.
NO CUBRA la cesta con papel de aluminio. Si lo hace la freidora 
de aire se calentará en exceso. Si usa papel de aluminio, ÚSELO 
solamente en el fondo de la cesta de cocción.
NO MUEVA el aparato mientras se esté utilizando.

ADVERTENCIAS 
IMPORTANTES
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NO PERMITA que los niños o las personas con habilidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas utilicen este aparato. Es necesaria 
una supervisión cercana si el aparato lo utilizan niños y personas con 
discapacidad. Los niños no deben jugar con este aparato. 
NO USE el aparato para otra función que no sea un uso doméstico. 
No está diseñado para uso comercial. 
NO DEJE el aparato sin vigilancia mientras esté funcionando.
NO USE el aparato durante más de 60 minutos en un periodo de 2 horas.

Precauciones al freír con aire
Mientras la freidora de aire está funcionando, el aire caliente sale por 
las rejillas de aire. Mantenga las manos y el rostro a una distancia 
segura de las rejillas de aire y tenga extremo cuidado al retirar los 
accesorios calientes del aparato. Si no lo hace, podrían producirse 
lesiones personales o daños materiales.

Mientras cocina, la temperatura interna del aparato alcanza varios 
cientos de grados. Para evitar lesiones personales, nunca ponga las 
manos sin protección dentro del aparato hasta que se haya enfriado a 
temperatura ambiente. 

NO USE un recipiente interno recubierto de cerámica o gres para 
freír con aire.
NO BLOQUEE las rejillas de la freidora de aire. Deje al menos 13 
cm de espacio en torno a la freidora de aire cuando la esté utilizando.
NO COLOQUE el aparato sobre un hornillo caliente.
NO UTILICE el aparato sobre materiales combustibles como 
manteles y cortinas, ni cerca de ellos.
NO CUBRA las rejillas de ventilación mientras la freidora de 
aire está funcionando. Si lo hace, los alimentos no se cocinarán 
uniformemente y podría causar daños en el aparato.
NO LLENE en exceso la freidora de aire. Si la llena en exceso, los 
alimentos podrían entrar en contacto con el elemento calentador, 
pudiendo provocar lesiones personales, un incendio y/o daños 
materiales.
NO VIERTA aceite en el recipiente de cocción. Si es necesario, 
pulverice ligeramente los alimentos con un spray de cocción 
antiadherente. El uso de aceite para cocinar podría provocar lesiones 
personales y/o daños materiales.
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TENGA CUIDADO con los recipientes de cocción hechos 
de materiales que no sean metal o vidrio. Si no lo hace, podrían 
producirse lesiones, un incendio y/o daños materiales.
Si la unidad emite un humo negro durante su uso, pulse Cancel 
(Cancelar) y desenchufe el aparato inmediatamente. Espere a que 
deje de salir humo para abrir la puerta/cesta, después límpiela 
concienzudamente. Para obtener más información consulte el 
apartado de “Resolución de problemas” en este Manual de usuario.

TENGA EXTREMO CUIDADO cuando mueva el aparato 
conteniendo aceite u otros líquidos calientes.
TENGA EXTREMO CUIDADO al extraer la bandeja o 
desechar la grasa caliente.
NO USE este aparato para freír los alimentos tradicionalmente.

Accesorios

USE solamente los accesorios o acoples autorizados por Instant 
Brands LLC. El uso de piezas, accesorios o acoples no recomendados 
por el fabricante puede suponer un riesgo de descarga eléctrica u 
otras lesiones personales, incendio y/o daños materiales.
USE solamente los accesorios o acoples autorizados por Instant 
Brands LLC. El uso de piezas, accesorios o acoples no recomendados 
por el fabricante puede suponer un riesgo de descarga eléctrica u 
otras lesiones personales, incendio y/o daños materiales.

Cuidado y almacenamiento

DEJE que el aparato se enfríe a temperatura ambiente antes de 
limpiarlo o guardarlo.
NO GUARDE ningún material en la base de cocción cuando no la 
esté utilizando. 
NO COLOQUE ningún material combustible en el aparato, como 
papel, cartón, plástico, espuma de poliestireno o madera. 
NO LIMPIE el aparato con estropajos metálicos ni lana de acero. 
Pueden desprenderse fragmentos y tocar los componentes eléctricos, 
generando un riesgo de descarga eléctrica, quemaduras u otras 
lesiones personales.

Cable de alimentación
Se suministra un cable de alimentación corto para reducir los riesgos 
derivados de engancharse, enredarse y tropezar. Este aparato utiliza 
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un enchufe de tres clavijas con toma de tierra. Para reducir el riesgo 
de descarga eléctrica:
SOLAMENTE debe conectar el cable de alimentación a una toma 
eléctrica con toma de tierra.
NO RETIRE la toma de TIERRA. 
NO DEJE que el cable de alimentación cuelgue sobre los bordes o 
las encimeras, ni entre en contacto con superficies calientes como una 
llama, incluyendo la cocina. 
NO USE tomas de alimentación que estén por debajo de la encimera.
NO USE el aparato con alargadores, convertidores o adaptadores, 
temporizadores o sistemas de control remoto independientes.

Precauciones eléctricas
El aparato contiene componentes eléctricos que suponen un riesgo de 
descarga eléctrica. Si no sigue estas instrucciones podría producirse 
una descarga eléctrica e incluso la muerte.

Para evitar una descarga eléctrica: 
Seleccione Cancel (Cancelar) y retire el enchufe de la fuente de 
alimentación para desconectarlo. Desenchufe siempre el aparato 
cuando no lo use, además de antes de poner o quitar componentes o 
accesorios, y antes de limpiarlo. Para desenchufarlo, sujete el enchufe 
y tire para extraerlo de la toma. Nunca tire del propio cable.  
DEJE que la unidad se enfríe antes de poner o quitar piezas o 
accesorios.
REVISE regularmente el aparato y el cable de alimentación. 
NO UTILICE el aparato si el cable de alimentación o el enchufe 
están dañados, o después de que el aparato haya funcionado mal 
o se haya caído o dañado en modo alguno. Para recibir asistencia, 
contacte con Atención al cliente por correo electrónico escribiendo a 
UKSupport@instantbrands.com (si se encuentra en el Reino Unido) 
o a EUSupport@instantbrands.com (si se encuentra en la UE). 
NO TRATE de sacar la comida mientras el aparato está enchufado 
a una toma eléctrica, ya que podría producirse una descarga eléctrica, 
quemaduras o lesiones personales y/o daños materiales. 
NO TRATE de reparar, reemplazar o modificar los componentes del 
aparato, ya que podría producirse una descarga eléctrica u otra lesión 
personal, un incendio y/o daños materiales, y se anulará la garantía. 
NO MANIPULE ninguno de los mecanismos de seguridad, ya 
que podrían producirse lesiones personales y/o daños materiales. 
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NO SUMERJA el cable de alimentación, el enchufe o el 
aparato en agua u otro líquido. 
NO MOJE el aparato bajo el grifo. 
NO USE el aparato en sistemas eléctricos que no sean de 220-
240 V. ~50/60 Hz.

 GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES
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CONTENIDO DE LA CAJA

Freidora de aire

Accesorios

Las ilustraciones son a modo de referencia y podrían diferir del producto real.

Ventilación (posterior)

Cámara de cocción (interior)

Dial de control del tiempo

Panel de control

Cesta

Dial de control de la temperatura

Cable de alimentación (posterior)

Bandeja de cocción
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CÓMO UTILIZARLA

Panel de control
Esta freidora de aire Instant™ se ha diseño para ser la freidora de aire 
más sencilla y fácil de usar. Con solo dos mandos para controlar la 
temperatura y el tiempo, puede comenzar a preparar deliciosos platos 
al instante.
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1. Mando de control de la temperatura
• Apagado
• 

100

120

140

160

200

 Caliente  (76°C) 
• 100°C – 200°C

2. Mando de control del tiempo
• 0 min – 60 min

3. Luz de alimentación

4. Luz indicadora de temperatura

21

3 4
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CONFIGURACIÓN INICIAL

Desembalaje
1. Saque su nueva Instant Air Fryer de la caja.

2.  Extraiga todo el material de embalaje de dentro y alrededor de la 
freidora de aire.

3.  Asegúrese de extraer todos los accesorios del interior de la cámara de 
cocción.

No quite las pegatinas con advertencias de seguridad ni la etiqueta 
informativa.

Limpiar antes de usar
1. Frote el interior con un paño húmedo. Use un paño limpio y seco 

para secar.

2. Lave los accesorios con agua caliente y jabón para lavar los platos. 
Aclárelos con agua limpia templada y use un paño seco para secar.

Ubicación
1. Coloque su Instant Air Fryer sobre una superficie estable, nivelada, 

alejada de material combustible y de fuentes de calor externas. No 
coloque su Instant Air Fryer sobre otro aparato.

2. Asegúrese de dejar al menos 13 cm de espacio por encima y 
alrededor de todos los lados del aparato para permitir un flujo de 
aire suficiente.

Prueba de funcionamiento
Antes de usar su nueva Instant Air Fryer por primera vez, debe realizar 
una prueba de funcionamiento para asegurarse de que todo funciona 
correctamente.

Para realizar una prueba de funcionamiento:
1. Enchufe la freidora de aire en una toma eléctrica. La luz de 

alimentación se encenderá.

2. Introduzca la cesta para freír con aire en el aparato, pero no añada 
alimentos.

3. Gire el dial de control de la temperatura a 200 °C.



11
Manual de usuario

10
Manual de usuario

4. Gire el dial de control del tiempo a 15 minutos.

5. La luz indicadora de temperatura se iluminará durante la cocción. 
La freidora de aire emitirá un sonido para avisarle de que se ha 
acabado el tiempo.

6. Deje que la unidad se enfríe. Ahora ya puede cocinar con su freidora de 
aire Instant™.

COCINAR

La Instant Air Fryer utiliza la circulación rápida de aire para cocinar o dejar 
crujientes los alimentos, y da a sus comidas el sabor rico y crujiente de los 
alimentos fritos, aunque con muy poco o nada de aceite.

SUPERFICIES CALIENTES
La freidora de aire estará caliente durante y después de la 
cocción. Tenga siempre especial cuidado al extraer los alimentos 
de la cámara de cocción caliente. El hecho de tocar las superficies 
calientes podría provocar lesiones personales y/o daños 
materiales.

DEBE PERMITIRSE EL FLUJO DE AIRE
Para prevenir lesiones personales y/o daños materiales, no 
bloquee la entrada de aire ni las rejillas de ventilación.

 Qué cocinar
• La bandeja de cocción está perforada para permitir el flujo de aire y 

debe usarse con la mayoría de los alimentos, como alitas y bocados 
de coliflor.

Puede colocar los alimentos justo encima de la bandeja de cocción, sin usar 
papel de aluminio u otros elementos.

Prep
Corte, pique, sazone, marine o reboce los ingredientes en función de la 
receta.
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Cocinar
1. Coloque los alimentos en la cesta para freír con aire, en función de 

la receta.
2. Introduzca la cesta para freír con aire en el aparato.

Cuando la cesta esté bien colocada en el interior, la parte frontal quedará 
alineada con la parte frontal del aparato.

3. Coloque el dial de control de la temperatura en la temperatura 
deseada.

4. Coloque el dial de control del tiempo en el tiempo deseado.

Finalizar
• La freidora de aire emitirá un sonido para avisarle de que se ha 

completado la cocción.
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LIMPIEZA

Limpie su Instant Air Fryer después de cada uso. Desenchufe siempre 
la unidad y deje que todos los componentes se enfríen a temperatura 
ambiente antes de la limpieza. Antes de usar o almacenar la unidad, 
asegúrese de que todas las superficies estén secas.

Para evitar una descarga eléctrica, desenchufe el aparato antes de 
limpiarlo.
NO SUMERJA el cable de alimentación, el enchufe o el aparato 
en agua u otro líquido, ya que podría causar una descarga eléctrica.

Componente Instrucciones de limpieza
Bandeja de cocción • Se puede meter en el lavavajillas.*

• La bandeja de cocción lleva un revestimiento 
antiadherente. Evite usar utensilios metálicos, 
estropajos de lana de acero o limpiadores 
agresivos.

Cesta para freír con aire 
extraíble

• Límpiela con un paño húmedo con jabón suave 
para lavar los platos. 

• Se puede meter en el lavavajillas.*

• Evite usar utensilios metálicos, estropajos de lana 
de acero o limpiadores agresivos.

Cámara de cocción • Límpiela con un paño húmedo con jabón suave 
para lavar los platos. 

• Compruebe siempre la bobina calefactora y las 
paredes de la cámara de cocción para detectar 
restos de alimentos y salpicaduras de aceite, y 
límpielas si es necesario. 

• Asegúrese de que la bobina calefactora esté seca 
antes de encender la freidora de aire.

• Para eliminar los residuos de alimentos y grasa 
cocinada de la cámara de cocción, pulverice una 
mezcla de bicarbonato y vinagre y frote para 
limpiarlo con un paño humedecido. En cuanto a las 
manchas difíciles, deje que la mezcla actúe sobre 
la zona afectada durante varios minutos antes de 
limpiarlas restregando. 
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Exterior del aparato • Límpielo con un paño o esponja suaves 
humedecidos. Frote para secarlo.

Cable de alimentación • Con el aparato esté desenchufado, use un paño 
ligeramente humedecido para eliminar las 
partículas del cable

*Puede producirse cierta decoloración después de usar el lavavajillas, pero no afectará a la 
seguridad o el rendimiento de la cocción. 

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Problema Causa Solución

La freidora
de aire no se
enciende

El aparato no está
bien enchufado.

Asegúrese de que el cable 
de alimentación esté bien 
enchufado en la toma.

La toma no tiene
alimentación.

Pruebe a enchufar otro 
aparato en la misma toma 
para comprobar el circuito.

La cesta de la freidora de aire 
no está totalmente insertada 
en la unidad.

Asegúrese de que la cesta 
de la freidora de aire está 
insertada totalmente en la 
unidad.

Sale humo 
negro de la 
freidora de aire

La puerta del horno está 
abierta.

Cancele el Programa 
inteligente, desenchufe el 
aparato y deje que se enfríe a 
temperatura ambiente.

Elija un aceite neutro con un 
punto de humo alto.

Está usando un aceite con un 
punto de humo bajo.

Cancele el Programa 
inteligente, desenchufe el 
aparato y deje que se enfríe a 
temperatura ambiente.

Extraiga todos los accesorios 
de la cámara de cocción y 
límpiela, al igual que todos los 
accesorios, exhaustivamente.
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Sale humo 
blanco de la 
freidora de aire

Está cocinando alimentos con 
un alto contenido en grasa 
como beicon, salchichas y 
hamburguesas.

Evite freír alimentos con 
un alto contenido en grasa. 
Compruebe la cámara de 
cocción por su hubiera un 
exceso de aceite y/o grasa 
y extráigalos según sea 
necesario antes de freír con 
aire.

El agua se evapora, 
produciendo un vapor espeso.

Seque suavemente los 
alimentos húmedos antes de 
freírlos con aire.

No añada agua u otro líquido 
a la cámara de cocción al freír 
con aire.

Los condimentos se han 
introducido en el elemento

Tenga cuidado al condimentar 
la comida. Pulverice verduras 
y carnes con aceite antes de 
condimentarlas para que el 
aliño se adhiera.
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MÁS INFORMACIÓN

Le espera todo un mundo de información y ayuda sobre la Instant Air 
Fryer. Estos son algunos de los recursos más valiosos.

Registre su producto
instantbrands.co.uk/product-registration

Póngase en contacto con Atención al cliente
instantbrands.co.uk/support
UKSupport@instantbrands.com
EUSupport@instantbrands.com

+44 (0) 3331 230051

Instant Brands Connect App con más de 1000 recetas
instantbrands.co.uk 

App stores de iOS y Android

Tiempos de cocción y más recetas
instantbrands.co.uk/recipes/

Vídeos de instrucciones, consejos y más
 Instant Brands UK

Sustitución de piezas y accesorios 
instantbrands.co.uk/productcategory/instant

Únase a la comunidad
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Modelo Volumen Voltaje Potencia Peso Dimensiones
AFB4002BK 3.8 Litros 1500 W 220-240V 

~ 50-60Hz
3.9 kgs cm: 35.1 L x 25.2  

W x 29.6 H
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GARANTÍA

Instant Brands (EMEA) Limited, Instant Brands (Irlanda) Limited e Instant Brands LLC (colectivamente 
la “compañía”) garantizan que este aparato estará libre de defectos materiales y de fabricación, 
sometido a un uso doméstico normal, durante un periodo de (1) año desde la fecha de su adquisición 
original. Esta garantía limitada será válida únicamente para el comprador original y para el uso del 
aparato en el Reino Unido y la UE y debe adquirirse a través de un distribuidor autorizado de Instant 
Brands. Esta garantía no cubre el uso del aparato fuera del Reino Unido y la UE.

Para disfrutar del servicio al amparo de esta garantía limitad, es necesaria una prueba de la fecha 
de compra original y, si así se solicita, devolver el aparato. Siempre que este aparato se utilice y 
conserve de conformidad con las instrucciones escritas incluidas con el aparato (que también están 
disponibles en instantbrands.co.uk), la compañía se reserva el derecho exclusivo de: (i) reparar los 
fallos materiales y de fabricación; o (ii) sustituir el aparato. En caso de sustitución del aparato, la 
garantía limitada sobre el aparato sustituido caducará a los 12 meses de la fecha de compra original 
(Reino Unido solamente).

La compañía no será responsable de los gastos de envío asociados al servicio de garantía. 

Limitaciones y exclusiones 
Cualquier modificación o intento de modificación del aparato podría interferir en el funcionamiento 
seguro del mismo y causar daños y lesiones graves. Cualquier modificación o intento de modificación 
del aparato o alguno de sus componentes anulará la garantía, salvo que dichas modificaciones o 
alteraciones hayan sido autorizadas expresamente por la compañía. 

La garantía no cubre (1) el uso y desgaste normal; (2) los daños resultantes de un uso negligente, 
injustificado o inadecuado del aparato, un montaje o desmontaje inapropiados, un uso contrario a 
las instrucciones de funcionamiento, no realizar un mantenimiento razonable y necesario, causas de 
fuerza mayor (como un incendio, inundación, huracanes y tornados), o la reparación o alteración por 
cualquier persona, salvo que haya sido recomendada y autorizada expresamente por la compañía; y (3) 
reparaciones en las que el aparato se haya utilizado para otro uso que no sea el uso doméstico normal 
y de un modo contrario a lo indicado en las instrucciones de uso publicadas. 

En la medida en que así lo permita la ley vigente, la responsabilidad de la compañía, si la hubiera, 
por cualquier aparato o componente aparentemente defectuoso estará limitada a la reparación o 
sustitución del aparato o el componente en cuestión, y no excederá el precio de compra de un aparato 
de sustitución comparable. Salvo que así se indique en el presente documento y en la medida en 
que así lo permita la ley, (1) la compañía no proporciona garantías, condiciones o representaciones, 
explícitas o implícitas, uso comercial o de otro modo con respecto al aparato o los componentes 
cubiertos por esta garantía y (2) la compañía no será responsable de los daños indirectos, accidentales 
o derivados de o relacionados con el uso o rendimiento del aparato, o los daños derivados de la 
pérdida económica, pérdida de propiedad, pérdida de ingresos o beneficios, pérdida de disfrute de uso, 
instalación u otros daños consiguientes de cualquier tipo o naturaleza. 

Puede tener derechos y compensaciones al amparo de las leyes vigentes, que se añadirían a cualquier 
derecho o compensación disponibles según esta garantía limitada. 
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GARANTÍA

Visite instantbrands.co.uk/product-registration/ para registrar su aparato.Se le pedirá que indique su 
nombre, dirección de correo electrónico, nombre de la tienda, fecha de compra, número del modelo 
y número de serie (encontrará estos números en el propio aparato).Este registro nos permitirá 
mantenerle al día acerca del desarrollo y las fórmulas de nuestros productos, y contactar con usted 
en el caso poco probable de que debamos notificarle algún asunto de seguridad sobre un producto. 
Al registrarse, reconoce que ha leído y comprendido las instrucciones de uso y las advertencia que 
acompañan al aparato. 

Servicio de garantía 
Su nombre, dirección de correo electrónico y número de teléfono. Una copia del recibo de compra 
original con el número de pedido, modelo y número de serie. Una descripción del defecto del producto, 
con fotografías o un vídeo si es posible. 

Registro de la garantía  
Esta garantía se actualizó por última vez el 1 de septiembre de 2019 para todos los productos vendidos 
a partir del [1 de noviembre de 2019]. Si su producto incluye una versión más antigua de la garantía, 
esta seguirá respetándose.  

Reciclado 
Este aparato cumple con la Directiva RAEE 2012/19/UE sobre la eliminación de los residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos. Este aparato cumple con la Directiva europea sobre compatibilidad 
electromagnética (CEM) 2014/30/UE y sus enmiendas, además de con la Directiva de baja tensión 
2014/35/UE y sus enmiendas. Esta marca indica que este producto no debe eliminarse con otros 
residuos domésticos en el Reino Unido ni en la UE. Para prevenir posibles daños al entorno o la salud 
humana derivados de una eliminación de residuos no controlada, recicle este aparato de manera 
responsable para promover la reutilización sostenible de los materiales. Para devolver el aparato 
usado, utilice los sistemas de devolución y recogida o contacte con Atención al cliente para solicitar 
más información sobre reciclado y RAEE.
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